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1d39mabo @MM0Eab MmM3nL 0339Mn0bL LodM3zMYOL Fnmds sMIM-
bogmamdn, LoMNsd0 YomNOEIOMES JMabHNbMds. 3608639mMmM3060
LanbhMMom Bysmmgdn 93mgbonb d99360L dgbobgd Lobobnobms nd-
39M00d0 IV bayanbom msMmomEd..

V-VI b¥Y39699060L Log3™Mgbam abHmMaob bagnmbgdab 33ma30-
LoL gobamzemabB0bydgmMNs b Baghn, MMA 88 3gMomedo, ,9398960-
3960 3M90s" sM 608bs3 ,,abmEymMam® 3Mgosb. gb nym 3Mgody, Mmdg-
0@ d9gs MmMAnb nd39Mnob Mn3xd5693d0. dob 0639300 nd3gMaymMa
o 9LBMmOMEB9E 930L3M3MbLYdN dbmmmmE LO3YMN3 0835MNNEL6.
0000LodY, ,939096039M 3M900L* oM 3dMbL 3nMeaodnmn 3ogzdnMma
L3sMbyNL 083gMnsdn (ssbmmgdom MsbsdgEMmM3g gMmaynbs
0M3b0b BhgMohmMmos) sMLyOym JMabhnsbym 93mabosbmsb o6 sm-
dmbo3mMmMNbL 93MgLNBLMLD, 30MY 88 P3060L369MBs d90aMAT0 oM
36m ab, M3 MBOENIMIMI® EIEILHYM®S 303 603900 3MYdDY
LoMBIYOMYdNL LNAdMEML FnmgdnEeb 85 Bannb d58w73, bamgzane-
Jhodoxmbab 3Mydedy (410 6.)

ddmbogzmgmab 93maboab gMmabhmammagash sbsbosmyds oMm-
Jogammoo. V-VII bb-8o boMogem 96009 nmMeMadbs odomo dgMmdby-
oo 3ommobhnggmo mobhgmodymo. 339habn bobomn 88 MaMadsby-
00bs dgLbMymEs MMAnL 0339Mn0L sMIMbLLZMgm bsbodn s sMo
L3sMLYMBN o d8nHMT dAMbLIZMgMAL 93mgLNy 30M3gmMeE §dno-
Mo 00 Fobomob, 33nm39mab ymzmabs, MMT0L n339M00b 93mgbasb-
006 dmagzamn dgbgdnb Bgmdomab, 39Mdme, ggbob b3sMbYm biym-
mob 89839M000, Loyl dsbbmMEngMEs Mmgmommg dmizbygLbHgMOL
0bdymgdsms Mmamadobo boMmaym 960dg 430-086 Bangdda. boMoym 93-
™m3gbngodn 09Mdbymo 960L gozmgbob DML Bysmmmdnm 09Mdbymo-
©ob boMmoym 96009 FnoMaadbgmgdn mMbabgzamn LoY3n6aL gobdos-
mMmosdn MmaMadobob Lo3doMEO Mo30LYBOMN O 3oMITMILBHOZYIO
aMmMINEIb gomanmbgb bym yi3mm BgInbg3600 LHNMdY, MmMIg-
0@ VI L. @obobynbobomznb 3EoMmMos 0gbsbs 09MdbymMn Egbab
Mo dgndmyds dgdhn adHoma.
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From ancient times Christianity was taking shape beyond the bor-
ders of the Roma Empire - in the East, in Syria. Important historical sourc-
es regarding the formation of the church in the Sassanian Empire are dat-
ed to the 4% c.

In the process of study of issues of the church history of the 5"-6t"
cc. the fact should be taken into consideration that at that period “the
Ecumenical Council” did not mean the “World” Council. This was the Coun-
cil held in the oikoumene of the Roman Empire, it was convened by the
Emperor and was attended by the bishops only from the Empire proper.
Thus, the “Ecumenical Council” had no direct relations to the Christian
church existing in the Persian Empire (roughly the territory of modern Iraq
and Iran) or the Church of the East, until later on the latter recognized it,
which was officially confirmed at the Council of Seleucia-Ctesiphon (410),
85 years after the adoption of the Symbol of Faith at the Council of Nicaea.

The Christology of the Church of the East was characterized by ar-
chaism. In the 5"-7"" cc. numerous works of Greek patristic literature were
translated into the Syriac language. Most of these translations were made
in the eastern part of the Roman Empire and not in Persia. So, the Church of
the East familiarized with this material for the first time, primarily through
the main point of contact with the Roman Church - the Persian School of
Edessa, in which the works by Theodore of Mopsuestia were translated
into the Syriac language in the 430s. Owing to the growing influence of the
Greek language in the Syrian churches, translators from Greek into Syrian
were moving from the quite free and paraphrastic manner of translation,
characteristic for two and a half centuries, to an increasingly accurate
style, which at the beginning of the 7t c. strived to reflect as many details
of the Greek original as possible.
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